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Food Bank “Helping each
other in the community
through food”
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Ngan hang thic an la “Giap
dd nhau trong khu vyc thong
qua thuc pham”

Food bank é ajuda mutua
regional mediante
distribuicao de alimentos.

Food Bank ---
“Pagtutulungan sa
komunidad sa pagbibigay ng
pagkain”
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Food Bank “Helping each other -
in the community through food” Zaists

B Creating a place where you can easily drop in
Food Bank activities are to help each other in the community through food. FICEC Food
Bank started in October last year. The concept is creating a place where foreigners and Japanese

can help each other and feel free to stop by.
142 A\

Here is a table of number of persons who used
FICEC Food Bank. Influence of the COVID 19 is (No. of Persons)
great. However, FICEC Food Bank seems to

854 LVIN
expanding the foreigners’ community. 61 )\ 65A
Food Bank is available whenever FICEC office is 21)\
open. Please call the staff. ’_‘
Monday to Friday 10:00~16:00 e

Saturday 10:00~12:00 Oct. Nov. Dec. Jan. Feb. Mar. Apr. May Jun.

M Let’s eliminate food loss

Food Bank is often thought of as poverty alleviation activities for people in need and children.
But the starting point of the Food Bank was to eliminate food loss. Collecting over produced foods
and foods that are discarded for various reasons, eating them, and delivering them to those who
need them” is a Food Bank.

There is a priority in providing foods. Priority is given to those who need food.
If there are foods that are not suitable for people in need of living, such as being unable to cook,
or a large amount of food that cannot be consumed, we will expand the food supply destinations
to prevent food loss and eat together to prevent food waste.

Recipients are “Local activity groups (children’s associations, sports boys’ groups, etc.)”,
“elderly groups”, and “support organizations (FICEC, etc.)”.

B Exchange and help each other with foreigners

through food

The staff involved in the food bank gives food to
everyone, saying, “Let’s eat together,” instead of
“giving food.” All food provided is free of charge. Let’s
continue the “exchange and help with foreigners
through food” that only FICEC can do without
difficulty.

FICEC provides donated clothing and school supplies to
those who need them.

When you come to FICEC for life consultation, Japanese
language class, international children’s club, translation
request, etc., please drop in at “FICEC Food Bank” or
“Bazaar Supplies Corner”.
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We provide life consultation at FICEC,

Monday to Friday from 10:00 to 16:00
I went to the office to get a pension. I was told that I couldn’t receive it because the name
was different. What should I do?

Some people with alphabetic names may have slightly different names for resident’s card,
pension book, bank passbook and social insurance. You may be pointed out that your name is
different when you receive insurance.

Also, at some banks, you may only be able to make a passbook in katakana. The name
indication of the residence card is based on the passport. When writing your name on your
passbook or pension/insurance documents, use the same katakana notation and make a note so
that you do not forget it. If you review it again and notice any mistakes, correct them before your
insurance or pension expires.

I am a woman with a resident visa raising a child of Japanese nationality. Next year, my

child will be 20 years old. Will my resident visa expire?

Depending on individual circumstances, the mother’s resident visa cannot be continued if the
child becomes an adult.

A resident visa is, in principle, a visa given to a person who is working and can support
himself. Please call the Immigration Bureau to discuss your situation in detail.

BMJapan Foundation Japanese Basic Test

Th h t to k level of
ose Who WAnL o Xnow your level o (JFT-Basic) https:/www.ipf.go.ip/ift-basic/

Japanese proficiency!

Here is a test to measure Japanese This test is mainly for foreigners who come to
proficiency. Japan for work. It is judged whether or not they
have ability to have some daily conversation and

BMJapanese Language Proficiency Test ability to live a normal life in Japan.
(JLPT) https://www.jlpt.jp/ Examinee answer using a computer at the
This test measures and certifies test site and the total score and judgment result
Japanese proficiency for non-native will be displayed on the screen at the end of the
Japanese speakers. There are levels from test. You can take the test in Japan as well from

N1 to N5. This test is a mark sheet March 2021.
method. Test results will arrive in about 2

months. X To obtain the status of residence “Specific

Test date of 2021 2rd test’ December 5 skill No. 17, you must pass either the Japanese
(Sunday) Language Proficiency Test (N4 or above) or the
<Application  until ~September 16*  Japan Foundation Japanese Language Basic
(Thursday) 17:00> Test.

VFICEC Office
FICEC Renewed

Exchange meeting only in English without
using Japanese

Welcome for both those who are not good at
English and who are good at English

PCafé Only English Café

%
‘vﬁ.

We pay full attention to * September 18 (Saturday) 2:00

COVID 19 infection control to 4:00 p.m. .
for free talking in a small * Fujimino International

group. The—— 0 Cultural Excha ge Center
the numbe B 2 v F 7 0 VARG KL IE [© Tea fee 200
please apF 0)7":&)‘ }@E} 2: f:ﬁ D i Lf:o 9_256_4290
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Ngan hang thirc an la “Giup
d® nhau trong khu vwc thong
qua thwc pham?”
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B Khéng ngan ngai dén - “Tao noi &”

Hoat déng ngan hang thirc an (food bank) la hoat déng gitp d& moi nguwdi trong khu vwc théng qua thwc
phdm. Buwoc “(food bank) FICEC” kh&i ddng tir thang 10 nam ngoai, véi y twdng la ngudi nwdc ngoai
va ngudi Nhat twong tro hd tro 1an nhau, va |a noi dé dang téi “Tao noi &*.

Chung t6i da lap biéu dd vé thwc tich s& dung “food 1420
bank FICEC”. Tuy cé :%l_f anh hwdng ‘rét I&n b&i dich (nguoi) ]
covid 19, ching t6i van cadm nhan rang "Food bank
FICEC” dang lan tda hon “vong tron nguwdi ngoai qubc”.

g5 92.A
Co6 thé sir dung Food bank bat k& khi nao trong thei 6”\ 654
gian FICEC mé& ctra. Hay goi cho nhan vién nhé. ZUK
Th&r 2~Th( 6(10:00~ 16:00) ﬂ
The 7 (10:00~12:00) =S

thang)
B Khéng con viéc lang phi thirc an 10A 11A 12R 1A 2A 38 4R 5A 6A

Néi t&i food bank ngudi ta thwdng nght la hoat dong
dbéi sach nghéo tung danh cho tré em, va ngwdi c6 hoan canh khé khan, nhwng xuét phat diém cla food
bank nghta 1a khéng lang phi thirc an. Tap trung thirc &n thira va &n hét sach thwc phdm do 1am qua nhiéu
hay bi hay vi ly do khac, hay dwa nhitng thwc phdm dé dén tay nhirng ngudi can — Cai nay goi la food
bank.

Viéc cung cap thwc phadm thwc hién theo th tw wu tién. Nguwdi can thwe phdm sé dwoc wu tién, nhung
néu ngudi nghéo khoé khéng thé ché bién thwc phdm, khéng an dwoc thwe phdm, thwe phdm khéng phu
hop, hay c6 qua nhiéu thwc phdm khéng an kip sé& hét han s dung, thi d& phong tranh viéc lang phi ciing
sé nhan rdng noi cung cép thuwe phém, va thwc hién moi ngwdi cung an dé tranh bo lang phi thiec an.

[Doan thé hoat dong dia phwong (Hoi tré em. Doan thé thao thiéu nién ...) |. TPoan thé ngwdi cao
tudil. Té chirc hé tro (nhw FICEC...) ] la noi cung cép dé.

B [Giao lwu - GiGp d& véi nguwdi nuwdc
ngoai théng qua thwc pham ]

Nhan vién vé food bank sé& trao thwc phdm cho moi ngudi
khéng phai 1a tang thuwc phdm ma la “Hay cung nhau &n thirc
&n”. Thwec phdm cung cdp hoan toan mién phi. Moi nguoi hay
duy tri dé vi FICEC nén méi lam dwoc Giao lwu - Gilp d&
voi ngudi nwéc ngoai théng qua thwe phdm] ma khéng can
phai cb sutrc.

Tai FICEC, quan &o, dung cu hoc tap dwoc ung hd sé
dwoc cho tang lai nhirng ngw&i can.
Khi dén véi FICEC dé tw van doi séng, 1&p hoc tiéng Nhat, cau lac

b6 tré em qudc té, hay nho bién dich hay dén véi “FICEC food bank”
va “quay hang db ci”.

68 o0




FICEC thwc hién tw van d&i sdng
tr th 2 ~ thw 6 10 gid ~ 16 gioy
T6i dén van phong dé nhan lwong hwu. Ho néi tén téi sai nén khéng dworc nhan. Toi

Tw van doi song
Chuyén nay chuyén kia

nén lam thé nao?

Trong muc hién thi phan tén nguoi bang tiéng Anh, sé c6 sai chit xiu & tén trong phiéu cw tra dan,
sd déng bao hiém lwong hwu, s6 ngan hang, tén trong bao hiém xa hoi. Nén khi nhan bao hiém sé
bi chi trich sai tén so v¢&i tén da khai truo’c do.

Thém nira, cling c6 ngan hang chi lam s6 ngan hang bang katakana thoi. Lam thé Iwu tru dwa theo
ho chiéu. Nén khi ghi tén vao cac gidy t& nhw sb ngan hang, sé lwong hwu phai thong nhat ghi
katakana, rdi lwu lai vao gidy dé khong bi quén. Bay glo’ hay xem lai gidy t& xem, néu c6 sai x6t gi
hay lién lac dé chinh stra lai tredc khi man han bao hiém, hodc lvong hwu.

T6i la phu nir cé visa dinh trd nudi con mang quéc tich Nhat. Nam sau con sé du

tudi trwéng thanh. Nhw vay visa dinh tra cta t6i sé bj cat phai khéng?

Tuy vao hoan canh cla tirng ngwdi sé khac nhau, nhwng khi con da tudi trwdng thanh thi thé dinh trd
cla ngudi me sé khéng duoc tiép tuc.

Visa dinh tra theo nguyén tac la visa dwoc trao cho “ngwdi ma tw ban than co thé tw lam viéc va nudi
séng dwoc minh”. Hay goi dién 1én cuc quan ly xuat nhap canh, néi chuyén va xin dwoc tw van théng
tin cu thé hon cho minh,

Ban muén thi thir tiéng Nhat khéng

Cac ban dang hoc tiéng Nhat oi!
Cac ban muén biét kha nang nang lwc
tiéng Nhat cua minh!
Chung toi gi¢i thiéu ky danh gia nang
Iwc tiéng Nhat.
B Ky thi nang lwc tiéng Nhat (JLPT)
https://www.jlpt.jp/
La ky thi danh gia, do nang lwc tiéng Nhat
ma dbi twong 1a ngudi cé tiéng me dé khong
phai |14 tiéng Nhat. Co6 cac cép bac tir N1-
N5. Ky thi nay theo hinh thirc t6 dap an. Két
qua ky thi sé c6 sau 2 thang

Ngay thi l&n thé 2 ndm 2021 :
thang 12 (chud nhat)

ngay 5

M Test tiéng Nhat co ban quy giao lwu quéc té
(JFT-Basic) https://www.jpf.go.jp/jft-basic/
Chu yéu dung dé danh gia déi twong la ngudi nwéc
ngoai dén Nhat dé lao dong xem “cé thé giao tiép
tiéng Nhat hang ngay & mic dd nao do, kha nang
khéng gdp kho khan trong doi sdng sinh hoat” hay
khéng.
S dung may tinh dé tra 1&i tai hoi trwdng thi, sau khi
két thuc bai thi, hé théng sé hién thi téng diém va két
qua danh gia trén man hinh. Twr thang 3 nam 2021,
ciing c6 thé dw thi trong nwéc Nhat.
¥ Pé lay tw cach Iwu tru “Ky nang dic dinh sé 17,
thi can thiét phai dau ky thi nang lwc tiéng Nhat N4
hodc Test tiéng Nhat co ban quy giao lwu quéc té.

> r

VC afé
Hoi giao Iwu tiéng Anh khéng dung tiéng Nhat

Chao don ca ngudi ¢ tiéng Anh chwa thanh thao va

e 2.

Van phong
FICECda dworc cai
tao meéi

o

* Ngay 18/9 (Tht 7) Chiéu
2:00-4:00

* Trung tam giao lwu qudc
té Fuiimino
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Can than cac déi sach dé
phong tranh covid 19, chia theo
nhém it nguei dé tw do noi
chuyén.

Vi sé gi¢i han
hay nhanh ch

tién tra 200
256-4290
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Food bank ¢ ajuda mitua regional p

mediante distribui¢ao de alimentos. EAmEA A

M Arranjo de lugar aconchegante

O trabalho do Food bank é prestar ajuda mutua (A : pessoas) 142 1
regional mediante alimentos.Em outubro do ano —
passado comecou “FICEC Food Bank”. Cujo
objetivo é arranjar um lugar onde estrangeiros e 92\

japoneses se encontrem e ajudem mutuamente.

85\
2h 65
Representamos em grafico resultado do uso do 49N
FICEC Food Bank.Ha influéncia consideravel do 210
corona virus mas parece que FICEC Food Bank ’_‘ [ES
—

estd ampliando o circulo dos estrangeiros. out. nov. dez. jan. fev. mar. abr. mai. jun.

Food bank esta disponivel quando FICEC esta

aberto. Fale com o pessoal.

Segunda~sexta feiras(10:00~16:00) Sabado(10:00~12:00)

M Vamos acabar com o desperdicio de alimentos

Food Bank reflete imagem que ajuda pessoas em situacio critica e criancas necessitadas.Mas
seu objetivo inicial era acabar com a perda de alimentos.Food bank entrega as pessoas
necessitadas coletando alimentos produzidos em excesso a serem deitados fora por diversos
motivos.

H4 prioridade no formecimento de alimentos.As pessoas necessitadas terdo prioridade.Porém
no caso de ter produtos de dificil preparo e quantidade demasiada serdo ampliados o destino de
oferta para evitar perda de alimento.

As corporagbes de atividade regional como associagdo infantil, associacdo juvenil
esportiva,corporacao de idosos, organizacio de apdio como FICEC sio destinos de oferta.

M Interciambio com estrangeiros e ajuda mediante
alimentos.
Os ajudantes do Food bank entregam alimentos

dizendo “Vamos comer juntos” em vez de “Damos

alimentos”.As ofertas sao gratuitas.Assim, FICEC

continua fazendo intercambio e ajuda aos estrangeiros

A naturalmente mediante alimentos.

FICEC est4a dando roupas e material escolar doadas as

pessoas necessitadas. Na ocasido de vir a FICEC, as
consultas, a classe de japonés, no Kokusai Kodomo
Kyoshitsu e no pedido de traducao, dé uma chegadinha

no Food bank, no Bazar.

®6 10 ¢
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FICEC atende as consultas de vida
Segunda a sexta feiras 10:00~16:00

Consultas diversas

Fui receber pensao no escritério.Nao pude receber porque o nome divergia.

O que devo fazer.

Quem tem nome escrito em alfabeto, as vezes, ha ligeira diferenca no atestado de residéncia,na
carteira de pensio, na conta bancaria e seguro social.O que é apontada na hora de receber seguro.
H4 caso que no banco sé pode ter caderneta em katakana. O cartio de residéncia é feito baseado no
passaporte.No caso de preencher o nome na caderneta da conta bancaria,pensio e documentos de
seguro, unifique o nome escrito em katakana e deixe memorizado para néo esquecer.Veja mais
uma vez.Se acaso perceber o erro, deixa corrigido antes de expirar o prazo de vencimento.

Sou uma mulher portadora do visto de residente que esta criando filho de nacionalidade

japonesa. No proximo ano, ele vai atingir a maioridade. Sera que meu visto de residente vai
expirar?

Varia dependendo da condigdo de cada um.No caso de fiho atingir a maioridade,nfdo pode renovar o
visto de residente da mae.O visto de residente é dado basicamente a pessoa que pode trabalhar
para proprio sustento.Ligue para departamento de imigragao, consulte relatando detalhadamente
sua condigao.

B Teste basico de japonés da Fundacio Japonesa
Quem quer saber seu nivel de japoneés! (JFT-Basic) https://www.jpf.go.jp/ift-basic/

Apresentamos o exame de avaliacdo da Julga os estrangeiros que vao trabalhar no Japao
sua capapcidade de japonés.

se é capaz de conversar em japonés a certo nivel e

levar uma vida sem obstéculo.No local do teste,

WExame de proficiéncia de japonés (JLPT) responde usando PC.Serdo expostos na tela os

https://www.jlpt.ip/ . . ,
b oxame que reconhece proficiéncia de pontos globais e o resultado do julgamento, apés
japonés. Ha nivel de N1~N5.0 exame segue o término. Marco de 2021 em diante, podera fazer

. , 0 exame no Japao também.
sistema “mark sheet”.O resultado sera p

entregue 2 meses depois. *Para obter o visto de habilidade especifica N° 1
Segundo exame de 2021:5/12(domingo) é preciso de aprovacio no exame de proficiéncia
<Inscri¢do até 16/9 (5°feira) 17:00> acima de N4 ou no teste da Fundac&o Japonesa.

Café 1 é renovou
%ICéC On[y E’ngh Sh Cf V FISeElll(iscritério
l

A hd V4 ° A ‘%
Intercambio s6 em inglés sem %'
5

usar japonéS.Todos sdo bem-vindos!

Precavendo-se contra * 18/9(dom.)14:00716:00

corona virus,faremos * Fujimino Kokusai Koryu

“free talking”.Inscreva Oontar %1 7900

logo porque Y ;s = v F 7 ¢ L 2 Rk K Bh Ik 6-4290
varticinantes D7, EHE RV £ LT,
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Food Bank --- “Pagtutulungan sa ’

2—F1_v2

komunidad sa pagbibigay ng pagkain” Zuditiion

M Isang lugar na hindi kayo mag-aalinlangang pumunta
Ang Food Bank ay programa ng pagtutulungan sa pamamagitan ng pagbibigay ng pagkain. Sinimulan ng
FICEC ang Food Bank mula noong Oktubre ng nakaraang taon. Ang programa ay isinagawa upang ang mga

Hapon at mga dayuhang residente ay makapagtulungan at
142 N

magkaroon ng lugar kung saan di mag-aalinlangang
pumunta at marandamang sila ay hindi nag-iisa lalo na sa (Bilang ng tao)
panahon ngayon. Makikita sa kanang bahagi ang bilang ng J9A 85N 92A
mga dayuhang dumalaw at gumamit ng FICEC Food Bank. 614 49N oA
Malaki talaga ang epekto ng covid-19 pandemic sa ating 1A H H H
pamumubhay, lalo na sa mga dayuhang naninirahan sa bansa. ] 7A ’_‘

Bukas ang Food Bank sa oras na bukas ang FICEC office.
Oct. Nov. Dec. Jan. Feb. Mar. Apr. May Jun.

Lumapit lamang sa sinumang staff ng FICEC:

Lunes ~ Biyernes: 10:00~16:00
Sabado: 10:00~12:00

M Para mabawasan ang pag-aksaya sa pagkain

Karaniwang naiisip natin na ang Food Bank ay para matulungan ang mga taong mahihirap lalo na mga bata,
subalit ang panimula ng Food Bank ay para mapigilan ang pag-aksaya sa pagkain. Ang Food Bank ay pagkolekta
ng labis na produksyon ng mga pagkain at mga pagkaing itatapon dahil sa iba’t ibang kadahilanan at pamamahagi
ng mga pagkaing ito sa mga nangangailangan. May priyoridad ang maaring tumanggap ng mga pagkain, subalit
kung may mga labis na pagkain na hindi naayon sa nangangailangan o kaya hindi nila kayang magluto at iba pa,
palalawakin ang patutunguhan ng supply na pagkain upang maiwasan ang pagtatapon ng mga pagkaing nabanggit.

Maaring tumanggap mula sa Food Bank ang mga lokal na asosyasyon kagaya ng asosyasyon para sa mga bata,

grupo ng mga batang lalaki sa sports association, at mga support organization kagaya ng FICEC at iba pa.

M Pakikipag-ugnayan sa mga dayuhan at
pagtutulungan sa pamamagitan ng pagbibigay ng
pagkain

Ang tema ng food bank ng FICEC ay “Sama-sama tayong

kumain” kaysa pagbibigay lamang ng pagkain. Ang mga pagkain
ay libreng ibinibigay. Kaalinsabay ng FICEC ipagpatuloy natin
ang pakikipag-ugnayan sa mga dayuhang residente at
pagkakaroon ng pagtutulungan sa ating komunidad.

Mga damit, gamit sa eskuwela at iba pang natanggap bilang
donasyon sa FICEC ay ibinibigay sa mga nangangailangan

Sa pagbisita ninyo sa FICEC kung kailangan ng pagpapayo, pag-
aaral ng Nihongo, international children’s club, pagsasalin, at iba pa
huwag mag-atubiling bisitahin din ang “FICEC Food Bank” o |
“Bazaar Corner”.

*e 12 00
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Mga Pagpapayo Maaring magkonsulta sa FICEC,
10:00 to 16:00

Lunes ~ Biyernes

Pumunta ako sa pension office para sa pagtanggap ng aking pensyon pero sinabihan ako na di
ko matatanggap ang aking pensyon sa dahilang iba ang ang nakalagay na pangalan.

Kung ang inyong pangalan ay nakasulat sa alpabeto, maaring ang pagkasulat ng inyong pangalan ay hindi pare-
parehas sa inyong resident card, pension book, bankbook, o social insurance. Sa pagpunta upang tanggapin ang
inyong insurance ay sasabihin sa inyo na hindi magkaparehas ang pagkasulat ng inyong pangalan.

Gayundin sa ibang banko, ang inyong pangalan sa bankbook ay nakasulat sa katakana. Ang pangalan sa inyong
residence card ay binabase sa passport. Sa pagsulat sa bankbook o mga dokumento ng pension at mga insurance,
tandaan lamang na isulat sa parechas na notasyon ng katakana. Itala ito para hindi ninyo makalimutan. Sakaling
mapansin na naiiba ang pagkasulat, asikasuhin na mabago ito bago dumating ang maturity ng inyong pension o
insurance.

Isa akong ina na may resident visa at ang aking anak ay Hapon ang nasyonalidad. Sa susunod

na taon ay magiging 20 taong gulang na ang aking anak. Mawawalan ba ng bisa ang aking
resident visa?

Depende sa iba’t ibang kaso, ang resident visa ng ina ay maaring mawalan ng bisa sa pagtuntong
ng 20 taong gulang ng anak. Sa prinsipyo, ang resident visa ay ibinibigay kung kayo ay may trabaho
at kayang suportahan ang sarili. Magsadya lamang sa Immigration Office para malaman ang detalye
tungkol sa inyong sitwasyon.

V Subukan nating kumuha ng Japanese language test!

Sinumang nag-aaral ng Japanese! M Japan Foundation Japanese Basic Test (JFT-
Kung nais ninyong malaman ang lebel ng inyong Basic) https://www.ipf.go.jp/jft-basic/

kaalaman sa Japanese! Ang test na ito ay para sa mga dayuhang pumunta
Ang pagkuha ng test para malaman ang inyong ng Japan para magtrabaho at magsisilbing batayan

kung sila ay may akmang kaalaman sa wika sa pang-
araw-araw na gamit at may kakayahang
makapamuhay dito sa bansa. Sa pagkuha ng test ay
gagamit sila ng computer sa pagsagot sa mga
katanungan. Ang kabuuang resulta ng marka ay
malalaman kaagad at ipapakita sa screen pagkatapos
ng test. Maari ding kumuha ng nasabing test dito sa
Japan simula sa Marso 2021.

X Para makakuha ng status of residence “Specific
skill No. 1”7, kailangang ipasa alin man sa Japanese
Language Proficiency Test (N4 o higit pa) o ang
test ng Japan Foundation Japanese Language
Basic Test.

lebel sa Japanese

M Japanese Language Proficiency Test
(JLPT) https://www.jlpt.ip/ e A 2
Sa pagkuha ng test na ito ay magkakaroon kayo
ng sertipikasyon ng lebel ng kahusayan sa
Japanese. Para ito sa mga dayuhan na ang wikang
Hapon ay hindi nila sariling wika. Ang lebel ng test
ay mula N5 hanggang NI1. Ang sistema ay
pagmarka ng tamang sagot. Matatanggap ang

resulta pagkatapos ng 2 buwan.

Ika-2 pagsusulit sa: Disyembre 5 (Linggo)
<Aplikasyon hanggang Setyembre 16 (Huwebes)
17:00>

Pagbabago ng
FICEC Office

FICEC

Pagtitipon na ang lahat ng pag-uusap ay ‘% MY
gagawin sa English H
Inaanyayahan sinuman na may interes sa

wikang English maging bihasa man o hindi

P/Café Only English Café

Isasagawa ang lubos na * Setyembre 18 (Sabado) 2:00 ~
pag-iingat para makaiwas 4:00 pm. ,
sa COVID 19. May * (FICEC) Fujimino Int’] Cultural

limitasyon sa hilanena tan Exchange Center chaa (tea):
kung kaya’t nf il 2 v ;v ¢ L XY HE KB IE ’
lamang ng mg D7, FEHE 2D £ Lz, 256-4290
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Foreign resident
advisory center

049-269-6450

(FTDOLDSUV SAEDU
Monday - Friday 10:00 - 16:00
> o o

* B LRMRETA QF HKE) THMHERATEEY /KA 13:00~16:00 TEL.251-2711( 273)
% Life consultation in Fujimi City Hall /Thursday 13:00 - 16:00 TEL. 251-2711 (ex. 273)

% Consulta a estrangeiros Prefeitura de Fujimi-shi,/5* £.13:00~16:00 TEL.251-2711(r.273)

* Tw van doi sbng trong Uy ban hanh chinh thanh phé Fuijimi,/Thr 5 13:00~16:00 TEL.251-2711(s6 ndi bd 273)

BAEHZE CEATE£50D * }gavzafﬁl'g% ?8;%% 16:00

Japanese Language Class « Lop hoc tiéng Nhat
KEB B<LESY Thad5  10:00 - 12:00

Thlll‘Sday 1000 - 1200 ¢ Foreign resident advisory center

Lunes - Biyernes 10:00 - 16:00
e Japanese Language Class
Huwebes 10:00 - 12:00

</ lEinnzz NS B _HReSRs0EsEA L:%é?éi o SN AR
FE[icLes LDFRLEN . ?5’% BEH——FEE 10:00 - 16:00
he [EYN A ® %i ) Efa?g . .
. yaoko _ g CLESH A E HANERP 10:00 - 12:00
-~
- - o) A} B A}
,E\l;‘é'fﬁﬁiﬂ‘&Fﬁ&?rEFﬁ | . gj Oj 33};3 00 1600
EEsER Y- % o A =ZARFAE R wA
)\ M5 29 10:00 - 12:00

e Consulta p/estrangeiros sobre cotidiano
Segunda - Sexta 10:00 - 16:00

¢ Quinta-feira Aula de Japonés
quintas-feiras 10:00 - 12:00

254\ |EAEE
<9 KFILR®

IBERIETE -FRE NPO JEAN

S U&@@%&dlb > —

(FUJIMINO INTERNATIONAL CULTURAL EXCHANGE CENTER)

BER AHI+Z

Frees T356-0004 B EESLCAHFHH LTS 5-4-25
% TEL: 049-256-4290-049-269-6450 FAX: 049-256-4291




